
AMMO BOX FOAM LINER

Extra load labels are great for keeping your reloaded ammo separated by gun
and by load. The foam liner material can be cut to size and put into the lid of
your boxes to keep loaded ammo from shaking around and rattling. Protects
your bullet points.

Attributes

Name: AMMO BOX FOAM LINER
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000160
Mfr. No.: FL-1-42
Style: Liner
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 213mm
Shipping length: 198mm
UPC: 026057360973

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AMMO BOX FOAM
LINER von MTM CASEGARD
Einführung
Der AMMO BOX FOAM LINER von MTM CASEGARD bietet eine sichere und effektive Lösung zur Organisation und
Aufbewahrung von Patronen. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Munition zu schützen und ein
Verrutschen oder Klappern in der Box zu verhindern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Schaumstoffliner ordnungsgemäß in Ihrer Box platziert ist, um ein
Verrutschen der Patronen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Schaumstoffmaterials.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patronen in Verbindung mit dem Schaumstoffliner.
Schneiden Sie den Schaumstoffliner nur mit geeigneten Werkzeugen und seien Sie vorsichtig, um
Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Schaumstoffliner nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt
kommt, um seine Struktur nicht zu beeinträchtigen.
Lagern Sie die Box mit dem Schaumstoffliner an einem trockenen und kühlen Ort, um die Lebensdauer
des Produkts zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Entfernen Sie alle Inhalte aus der AMMO BOX.
Reinigen Sie die Box von Staub und Schmutz.

Zuschneiden des Schaumstoffs:2.

Messen Sie die Innenmaße Ihrer Box.
Schneiden Sie den Schaumstoffliner mit einem scharfen Messer auf die entsprechenden Maße zu.

Einlegen des Schaumstoffs:3.

Legen Sie den zugeschnittenen Schaumstoffliner vorsichtig in die Box.
Stellen Sie sicher, dass er gut sitzt und keine Lücken entstehen.

Befüllen der Box:4.

Platzieren Sie die nachgeladenen Patronen in die vorgesehenen Fächer des Schaumstoffliners.
Achten Sie darauf, dass die Patronen sicher und stabil platziert sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schaumstoffliner gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass der Schaumstoffliner nicht in die Umwelt gelangt.
Überprüfen Sie, ob Recyclingmöglichkeiten für Schaumstoffe in Ihrer Nähe verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst oder die
zuständige Stelle. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen dazu beiträgt, ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis mit dem AMMO BOX FOAM LINER zu gewährleisten.



AMMO BOX FOAM LINER Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AMMO BOX FOAM LINER. This product is designed to enhance the safety and
organization of your reloaded ammunition. It is essential to follow the safety guidelines outlined in this
document to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and follow standard safety practices when using firearms.
Ensure that the foam liner is installed correctly to prevent any movement of ammunition within the box.
Keep the foam liner and ammunition out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the condition of the foam liner for wear and tear; replace it if damaged.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the foam liner only with compatible ammo boxes as specified by the manufacturer.
Do not use the foam liner if it shows signs of damage or degradation.
Avoid exposure of the foam liner to extreme temperatures or moisture, which may affect its integrity.
Ensure that the foam liner is securely placed in the lid of the ammo box to prevent accidental dislodging.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and handling of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Cutting the Foam Liner:1.

Measure the interior dimensions of your ammo box lid.
Using a sharp utility knife, carefully cut the foam liner to fit the measured dimensions.

Placing the Foam Liner:2.

Position the cut foam liner inside the lid of the ammo box.
Ensure that it fits snugly without gaps to prevent ammunition from shifting.

Loading Ammunition:3.

Place your reloaded ammunition on the foam liner.
Ensure that the bullet points are protected by the foam and that the ammunition is securely
positioned.

Closing the Ammo Box:4.

Close the ammo box securely after loading to prevent any movement of the ammunition during
transport.

Regular Maintenance:5.

Periodically check the foam liner for any signs of wear, and replace it if necessary.
Clean the foam liner with a damp cloth to remove any dust or debris.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn foam liners in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the foam liner, as it may release harmful substances.
If you are unsure about disposal methods, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the AMMO BOX FOAM LINER, please refer to the contact details
provided by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using the AMMO BOX FOAM LINER responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para AMMO
BOX FOAM LINER MTM CASEGARD
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el AMMO BOX FOAM LINER de MTM CASEGARD. Este
producto está diseñado para ayudarte a organizar y proteger tu munición recargada. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu tipo de munición.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el liner regularmente para detectar daños o desgaste.
No uses el liner si está dañado o deteriorado.
Sigue todas las normativas locales sobre el almacenamiento de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el liner únicamente para el propósito previsto, que es organizar y proteger tu
munición.
Manipulación segura: Siempre manipula la munición con cuidado y asegúrate de que esté descargada
antes de colocarla en el liner.
Evitar ruido: Asegúrate de que el material de la base de espuma esté correctamente cortado y colocado
para evitar que la munición se mueva y haga ruido.
Protección de balas: Utiliza el liner para proteger las puntas de tus balas y evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Corte del Material:1.

Mide el interior de tu caja de munición.
Corta el material de la base de espuma a medida según las dimensiones de la caja.

Colocación del Liner:2.

Coloca el liner cortado en la tapa de la caja de munición.
Asegúrate de que quede bien ajustado y no se mueva.

Organización de la Munición:3.

Separa la munición por tipo de arma y carga utilizando las etiquetas de carga extra.
Asegúrate de que cada tipo de munición esté claramente etiquetado para evitar confusiones.

Almacenamiento:4.

Guarda la caja de munición en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.

Instrucciones de Eliminación
Si el liner está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de espuma y materiales relacionados
con la munición.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del AMMO BOX FOAM LINER, consulta la información de
contacto del fabricante que se encuentra en el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del AMMO BOX FOAM
LINER de MTM CASEGARD. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la
seguridad es una responsabilidad compartida.



Guide de Sécurité pour le Liner en Mousse AMMO
BOX FOAM LINER MTM CASEGARD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Liner en Mousse AMMO BOX FOAM LINER de MTM CASEGARD. Ce
produit est conçu pour protéger tes munitions rechargées et les garder organisées. Ce guide te fournira des
informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire du produit, ainsi que des conseils sur son installation, son
utilisation et son élimination.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser le produit dans un environnement sûr et approprié.
Vérifie régulièrement l'état du liner en mousse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le liner en mousse si tu remarques des déchirures ou des déformations.
Garde le liner hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Suis toutes les recommandations et instructions fournies par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le liner est bien installé dans le couvercle de la boîte à munitions pour éviter tout
mouvement des munitions.
Ne surcharge pas le liner avec des munitions audelà de sa capacité recommandée.
Évite d'exposer le liner à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui pourraient
l'endommager.
Ne pas utiliser le liner pour d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Liner :1.

Retire le liner de l'emballage et vérifie son état.
Découpe le liner à la taille souhaitée si nécessaire, en utilisant un outil approprié.
Place le liner découpé dans le couvercle de ta boîte à munitions, en t'assurant qu'il est bien ajusté.

Utilisation du Liner :2.

Range tes munitions rechargées dans la boîte à munitions, en les séparant par arme et par charge.
Vérifie que le liner maintient les munitions en place et les empêche de bouger.
Avant de fermer la boîte, assuretoi que toutes les munitions sont correctement positionnées.

Instructions d'Élimination
Si le liner est endommagé ou usé, éliminele de manière appropriée en respectant les réglementations
locales sur les déchets.
Ne jette pas le liner dans la nature ou dans des lieux non autorisés.
Consulte les services de gestion des déchets de ta localité pour des instructions spécifiques sur
l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou



contacte leur service client. Assuretoi de conserver toutes les informations d'achat et d'utilisation à portée de
main.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de ton Liner en Mousse AMMO BOX FOAM
LINER MTM CASEGARD en toute confiance. Reste informé et prudent pour garantir ta sécurité et celle des
autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fodera in
Schiuma AMMO BOX FOAM LINER MTM CASEGARD
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Fodera in Schiuma AMMO BOX FOAM LINER di MTM
CASEGARD. Questo prodotto è progettato per aiutarti a organizzare e proteggere le tue munizioni ricaricate. È
importante seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero causare danni o incidenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la fodera in schiuma solo in scatole di munizioni progettate per accoglierla.
Assicurati che la fodera sia correttamente posizionata nel coperchio della scatola per evitare movimenti
delle munizioni.
Non sovraccaricare le scatole di munizioni, seguendo le raccomandazioni del produttore.
Non utilizzare la fodera se presenta segni di danneggiamento o usura.
Evita di esporre la fodera a fonti di calore o umidità eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Scatola:1.

Assicurati che la scatola di munizioni sia pulita e asciutta.

Taglio della Fodera:2.

Misura la dimensione interna del coperchio della scatola.
Utilizza un taglierino per tagliare la fodera in schiuma secondo le dimensioni misurate.

Posizionamento della Fodera:3.

Inserisci la fodera tagliata nel coperchio della scatola.
Assicurati che la fodera sia ben posizionata e non si muova.

Organizzazione delle Munizioni:4.

Organizza le munizioni ricaricate all'interno della scatola, separandole in base all'arma e al carico.
Utilizza le etichette per carico extra se necessario per una migliore identificazione.

Chiusura della Scatola:5.

Chiudi saldamente il coperchio della scatola per garantire che le munizioni rimangano in posizione.



Istruzioni per lo Smaltimento
La fodera in schiuma deve essere smaltita in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non bruciare o gettare la fodera in acqua.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si consiglia di contattare il
produttore o un punto di contatto dell'Unione Europea.

Ricorda, la sicurezza è una priorità. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo
Fodera in Schiuma AMMO BOX FOAM LINER di MTM CASEGARD.



AMMO BOX FOAM LINER Bruksanvisning for
sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte AMMO BOX FOAM LINER fra MTM CASEGARD. Dette produktet er designet for å hjelpe deg
med å organisere og beskytte ammunisjon. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk
og for å forstå hvordan du best kan bruke produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Unngå å bruke produktet på en måte som det ikke er ment for.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid AMMO BOX FOAM LINER i et tørt og rent miljø.
Ikke overfyll boksene, da dette kan føre til skade på både liner og innhold.
Unngå å bruke skumfôret til noe annet formål enn det som er angitt.
Vær oppmerksom på skarpe kanter eller deler når du kutter skumfôret til størrelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av skumfôret:1.

Mål innvendig størrelse på ammoboksen din.
Bruk en skarp kniv eller saks til å kutte skumfôret til ønsket størrelse.

Plassering av skumfôret:2.

Plasser det kutte skumfôret i bunnen av ammoboksen.
Sørg for at det sitter tett og jevnt for å hindre at ammunisjonen beveger seg.

Bruk av ekstra lastetiketter:3.

Bruk lastetikettene til å merke ammunisjonen etter type eller våpen.
Plasser etikettene på en synlig plass for enkel identifikasjon.

Lukking av boksen:4.

Lukk boksen forsiktig for å sikre at skumfôret og ammunisjonen er trygt plassert.
Unngå å kaste eller håndtere boksen på en måte som kan skade innholdet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Skumfôret kan resirkuleres hvis det er mulig. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer.
Unngå å kaste produktet i naturen eller på offentlige steder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet og bruk av AMMO BOX FOAM LINER, vennligst kontakt din lokale forhandler eller
produsent.

Viktig informasjon
Dette produktet er ikke ment for barn under 18 år.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på den europeiske Safety Gateplattformen.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av AMMO BOX FOAM LINER!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyściółki z Pianki
do Pudełka na Amunicję MTM CASEGARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyściółki z pianki do pudełka na amunicję MTM CASEGARD. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wyściółki z pianki, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj wyściółki, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty właściwym organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie przycinaj wyściółki z pianki w sposób, który może narazić jej integralność.
Upewnij się, że wyściółka jest odpowiednio umieszczona w pokrywie pudełka, aby zapobiec
przemieszczaniu się amunicji.
Unikaj kontaktu wyściółki z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na wyściółce, aby nie spowodować jej zgniecenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie wyściółki:1.

Wyjmij wyściółkę z opakowania.
Sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.

Przycinanie wyściółki:2.

Jeśli to konieczne, przytnij wyściółkę do odpowiedniego rozmiaru, używając ostrych nożyczek.
Upewnij się, że przycięcie nie osłabia struktury wyściółki.

Umieszczanie wyściółki w pudełku:3.

Umieść wyściółkę w pokrywie pudełka na amunicję.
Upewnij się, że wyściółka jest dobrze dopasowana, aby zapobiec przemieszczaniu się amunicji.

Przechowywanie amunicji:4.

Umieść amunicję w wyściółce zgodnie z rodzajem broni i ładunkiem.
Upewnij się, że amunicja jest stabilna i nie przemieszcza się podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wyściółkę z pianki można utylizować w standardowy sposób, stosując się do lokalnych przepisów
dotyczących odpadów.
Nie wyrzucaj wyściółki do ognia, ponieważ może to spowodować wydzielanie toksycznych oparów.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wyściółki z pianki, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą produktu.



AMMO BOX FOAM LINER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AMMO BOX FOAM LINER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus varmistaa, että kaikki eielintarviketuotteet, mukaan lukien uudet teknologiat ja
verkkohankinnat, ovat turvallisia käyttää.
Ole tietoinen riskeistä, joita ei ole käsitelty muissa EUlainsäädännöissä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedotteet EU:n Safety Gate järjestelmästä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli ladattujen ammusten säilyttämiseen.
Tarkista vaahdotetun sisusmateriaalin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai
kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Leikkaa vaahdotettu sisusmateriaali oikeaan kokoon, jotta se sopii laatikkoosi.
Aseta leikattu vaahto laatikon pohjalle ja kansiin varmistaaksesi, että ladatut ammukset ovat
tukevasti paikoillaan.

Käyttö2.

Laita ladatut ammukset vaahdon sisään siten, että ne eivät pääse liikkumaan.
Varmista, että luotien kärjet ovat suojattuina vaahdon sisällä.
Tarkista säännöllisesti, että vaahdon kunto on hyvä ja että se pitää ammukset paikallaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erillisiä kierrätyspisteitä, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsanvisningar för AMMO BOX FOAM LINER
MTM CASEGARD AMMO BOX FOAM LINER
Introduktion
Tack för att du valt AMMO BOX FOAM LINER från MTM CASEGARD. Denna produkt är utformad för att hålla din
omladdade ammunition åtskild och säker. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skumfodret är korrekt installerat för att förhindra att ammunitionen rattlar eller skakar.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet, dvs. för att förvara omladdad ammunition.
Lämna inte ammunitionen utan uppsikt i närheten av barn eller husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Skärning av skumfoder:1.

Mät storleken på ammunitionen och skär skumfodret till rätt storlek.
Använd en vass kniv eller skärverktyg för att säkerställa rena snitt.

Placering av skumfoder:2.

Placera det skurna skumfodret i locket på ammunitionlådan.
Se till att fodret sitter ordentligt för att förhindra rörelse av ammunitionen.

Förvaring av ammunition:3.

Ladda ammunitionen i lådan och se till att den är åtskild enligt vapen och last.
Stäng locket ordentligt för att skydda ammunitionen.

Bortskaffningsanvisningar
Bortskaffa skumfoder och förpackningar enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Tänk på miljön och undvik att kasta bort produkten på olämpliga ställen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt eller besök deras officiella
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AMMO BOX



FOAM LINER. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání AMMO BOX FOAM
LINER MTM CASEGARD
Úvod
Děkujeme za zakoupení AMMO BOX FOAM LINER od MTM CASEGARD. Tento produkt je navržen tak, aby
pomáhal udržovat vaši přebíjenou munici bezpečně a organizovaně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Nepoužívejte výrobek pro jiné účely, než jaké jsou uvedeny v tomto návodu.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte používat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s municí vždy dodržujte zásady bezpečnosti.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován a upevněn, aby se předešlo pohybu munice.
Při přebíjení munice noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby, přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Přizpůsobení pěnové vložky:1.

Vyjměte pěnovou vložku z obalu.
Pomocí nože nebo nůžek upravte pěnovou vložku na požadovanou velikost podle velikosti munice
a krabice.
Ujistěte se, že všechny části pěnové vložky jsou správně upravené a bezpečně usazené.

Umístění pěnové vložky do krabice:2.

Otevřete víko krabice.
Umístěte upravenou pěnovou vložku do víka krabice.
Zkontrolujte, zda je pěnová vložka správně usazena a nebrání zavření víka.

Uložení munice:3.

Uložte přebíjenou munici do jednotlivých oddílů pěnové vložky.
Ujistěte se, že munice je pevně usazena a nehrozí její pohyb.

Zavření krabice:4.

Pevně zavřete víko krabice.
Ujistěte se, že krabice je bezpečně uzavřena a není možné ji otevřít bez úmyslného jednání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.



Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.
Pěnové vložky mohou být recyklovatelné, zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o výrobku, kontaktujte prosím výrobce
prostřednictvím jejich oficiálních kanálů. Ujistěte se, že máte po ruce číslo výrobku a další relevantní informace
pro rychlou pomoc.

Tento návod byl vypracován v souladu s obecným nařízením o bezpečnosti výrobků EU (GPSR) a měl by vám
pomoci zajistit bezpečné používání AMMO BOX FOAM LINER. Děkujeme vám za důvěru ve značku MTM
CASEGARD.
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